John 1:1
Matthew 6:23



 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However.”  With this we have the third class conditional particle EAN, meaning “if (and it may or may be true).”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun OPHTHALMOS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your eye.”  Next we have the predicate nominative from the masculine singular adjective PONĒROS, meaning “bad” in the sense of not working properly.  With this we have the third person singular present active subjunctive from the verb EIMI, which means “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a hypothetical fact.


The active voice indicates that the eye produces the state of being bad.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which is used after EAN to indicate the hypothetical possibility of this occurring.

“However, if your eye is bad,”
 is the nominative subject from the neuter singular adjective HOLOS with the article and noun SWMA plus the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your whole body.”  Next we have the predicate nominative from the neuter singular adjective SKOTEINOS, which means “dark.”  This word does not mean ‘darkness’ or ‘full of darkness’, which are meanings for the word SKOTIA.
  Then we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, which means “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (“your whole body”) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“your whole body will be dark.”
 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the first class conditional particle EI, meaning “if (and it’s true in this hypothetical case).  Next we have the nominative subject from the neuter singular article and noun PHWS, meaning “the light.”  Then we have the appositional nominative subject from the neuter singular article, used as a relative pronoun, meaning “which.”  There is an ellipsis of the verb EIMI, meaning “[is].”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the second person singular personal pronoun SU, meaning “in you.”  Then we have the predicate nominative from the neuter singular article and noun SKOTOS, meaning “darkness.”  Next we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a fact.


The active voice indicates that the light in you produces the state of being dark.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Therefore, if the light which [is] in you is darkness,”
 is the predicate nominative from the neuter singular article and noun SKOTOS, meaning “the darkness.”  Finally, we have the nominative subject from the neuter singular adjective POSOS, meaning “how great?”
  There is another ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be [is].”

“how great [is] the darkness?!”
Mt 6:23 corrected translation
“However, if your eye is bad, your whole body will be dark.  Therefore, if the light which [is] in you is darkness, how great [is] the darkness?!”
Explanation:
1.  “However, if your eye is bad,”

a.  The Lord continues His teaching and metaphor of the spiritual life with a contrast between the good/healthy eye and the bad/unhealthy eye.  He again uses a third class conditional “if,” indicating that our volition is involved in our spiritual life being good or bad, healthy or unhealthy.


b.  The ‘eye’ is used as a metaphor for the spiritual life.  The eye is an organ of perception.  Our spiritual life is a life of perception of the word of God and then function based upon that perception.


c.  When our eye is bad, it is not working properly.  This can be due to all sorts of diseases and problems, some of which are a simple as having a speck in our eye or as complicated as having a log in our eye.  The eye being bad is a picture of our spiritual life being devoid of the proper and accurate perception of the word of God.  We don’t understand the word of God correctly or distort what we do understand, with the consequential bad results on the execution of our spiritual life.  In other words, our spiritual life is no better than our perception, understanding, and application of the word of God.  We cannot apply what we do not know.  We cannot apply correctly what we distort in our self-justification.  We cannot execute what we completely reject as God’s known will.

2.  “your whole body will be dark.”

a.  The whole body refers to the execution of the spiritual life.  If our perception of the word of God is bad, then our entire function in the spiritual life will be distorted, wrong, dysfunctional, and without God’s intended result.


b.  The darkness that occurs is the darkness of Satan’s cosmic system functioning in our experiential life rather than the function of the light of the spiritual life.  We will function/live/think/behave, etc. in either the cosmic system or in the light of the word of God.  The Lord expanded this teaching in His “I am the light of the world” sermon at the end of His public ministry.  And the apostle John had a great deal to say about Satan’s cosmic system of darkness versus God’s system of ‘light’ in his first epistle and his gospel.

3.  “Therefore, if the light which [is] in you is darkness,”

a.  Based upon Jesus’ two opposing statements about the system of light and system of darkness, He now comes to a conclusion.  This time He uses a first class conditional “if,” indicating a hypothetical reality for the sake of making a point.  This conditional ‘if’ is saying: “If the light which is in you is darkness, and let us assume that it is for the purpose of illustration.”  The Lord is not telling the disciples and the crowd that what spiritual understanding they presently have is really nothing more than darkness from Satan’s cosmic thinking.  We know that this is not the case, because they have ‘seen the Light’, that is, the Jesus is the Messiah and have believed in Him, which is why they are now following Him.  That light came to them through the evangelizing ministry of God the Holy Spirit in common grace, wherein they heard the message of the gospel, which the Holy Spirit made a reality in their souls, so that they believed the message and were saved.  That ‘light’ is theirs forever, and in no way can be called ‘darkness’.


b.  The ‘light’ here is a metaphor again for spiritual understanding, or in this case lack of spiritual understanding.  The light/understanding they might possibly have is the same darkness or misunderstanding that the scribes and Pharisees have concerning many things about the spiritual life.  For example, the scribes and Pharisees are completely wrong about God’s intent for the Sabbath rest.  The scribes and Pharisees have distorted that ‘light’ into a system of ‘darkness’ and the disciples and crowds now share that misunderstanding and darkness.  The light of the purpose of the Sabbath which is in them has been converted into the darkness of misunderstanding God’s intended purpose for the Sabbath.

4.  “how great [is] the darkness?!”

a.  The Lord concludes with a strong, rhetorical conclusion.  If the believer’s spiritual understanding is really misunderstanding of God’s will, plan, and purpose, then isn’t that darkness really great?  Yes, you bet it is.  Nothing can be darker than the darkness of not knowing, or not correctly knowing the word, will and plan of God.


b.  Every one of our Lord’s rhetorical questions is designed to force us to think for ourselves and come to a conclusion that is obvious from His teaching.  This is no exception.  Misunderstanding and misapplying the teaching of the word of God can only lead to great spiritual darkness, which Jesus will later describe as the blind leading the blind until both fall into the ditch.


c.  The misstep of not seeing the word of God correctly is the first step of being influenced by Satan’s cosmic system of thinking.  We don’t enter into full-blown darkness all at once.  We step in when we sin, and then continue walking through that valley of gloom, which gets darker and darker with each passing day.  Eventually we find ourselves in blackout of the soul, and can then say to ourselves, “how great is the darkness?!”

5.  Commentators’ comments.


a.  “God’s Word often uses the eye to represent the attitudes of the mind.  If the eye is properly focused on the light, the body can function properly in its movements.  But if the eye is out of focus and seeing double, it results in unsteady movements.  It is most difficult to make progress while trying to look in two directions at the same time.  If our outlook is to serve and glorify God, there will be light within.  If what should be light is really darkness, then we are being controlled by darkness; and outlook determines outcome.”


b.  “If your spiritual understanding is good (and you thus understand the incomparable supremacy of spiritual things over material things), then all your physical actions will be governed by spiritual considerations which is the ultimate wisdom.  On the other hand, if your understanding of spiritual things is bad, then your whole life is futile in its spiritual darkness.  In other words, verses 22–23 should be understood as an exhortation combined with a kindly warning to believers to consider the supremacy of spiritual matters over mundane matters—and this concept fits the context perfectly.”


c.  “The result of such a sound eye is a well-illuminated body.  The body here represents the whole person, and if the idea of the lamp was of that which enables the body to find its way, the thought is of a purposeful life, directed towards its true goal.  The alternative is a life in the dark, like a blind man, because the ‘evil eye’ of selfish materialism gives no light to show the way.”


d.  “Good and bad eyes probably parallel a good and bad heart and thus refer, respectively, to storing up treasures in heaven versus storing them up on earth.  Verses 22–23 therefore restate the truth of the previous paragraph, that the way people handle their finances affects every other part of their lives, either for good or for bad.  And if that which should lead to good actually causes evil, then the person is truly perverse.”


e.  “The contrary supposition is that the eye is evil, which presumably means that it is diseased or impaired in some way.  An eye that is not functioning properly does not bring to the body the benefit of light and, lacking a healthy eye, the whole body is envisaged as in darkness.   If therefore brings out the consequence of all this.  Granted that the entrance of light is so important, then, there is disaster if the light within anyone is in fact darkness.  Such a person may well think he has light, but to walk in darkness is to lack vision, to demonstrate that one has no light.  If man divides his interest and tries to focus on both God and possessions, he has no clear vision, and will live without clear orientation or direction. Life not focused on God’s claim and command is lost in spiritual darkness.  The climax of this saying is concerned with the spiritual rather than the physical meaning of vision; the light that is in you is surely not the light that strikes the eye.  We might call it the brightness of goodness within.  Jesus is talking about the enlightenment that comes to the person who lives close to God.  When that light is darkness there is disaster!  Jesus is supposing that where there should be light in a person there is in fact darkness, a perversion at the very heart and center of the person’s life, a complete lack of vision.”
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